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MarUius, a’ mivel Januarius adós maradt. *— « 
Egéíz Auftriában 4 — 5 nyomnyi mag&ílágii hó 
esvén ez előtt valami 8—  2 o napokkal, az mta hol 
lutskos hol pedig derék téli hideg napok víradnak 
ránk. Sok felöl Írják, hogy fzámos u ások élté* 
védték t és a’ mélly hófúvásokba süllyedvén* oda 
vefztek. —  Béts utzáia alig győzik naponként több 
mint iooo emberek halmokra bánni a ’ havat; és

I

azt néhány fzáz fzekerekkel hordjáh-ki a belső va> 
rosból Iziinet né'kül.

Ő Felsége méltoztatott az idevaló Csáfz* Kir,
X



egygyesíilt Evarig, és Ref. Consifloriumnál eddi-
volt Secretárius Tek. F r i d r i k  Urat el öregedett
idejére nézve mindenkori líív ízolgalatjáért ooo
forint efzte.ndönkent való penzióval nyugodalom.
ra botsátani; Érdemes Hazánkfiát pcdigM árton
J ó s e f  Urat, (a’ Német és Magyar Lexiconok Érd, 
fzerzŐjét) ugyan ezen Csáfz. Kir. FÖ Consiflorium. 
nál Első Noíáriufsá és egyízersmind Második Se*
eretáriufsá kinevezni.

#

A ’ Fébr. 11-dikén esett napfogyatkozásról
/  *

külömbkülömb tudósításaink érkeztek melzfze-fö!.
dekröl. —  Romából így iraak felőlié Febr. 1 8-kán,
A ’ Sz. A t y a , a? Szardíniái Királyi Familia, ’s fe­
les f2ámű Kardinálisok ’ s itt tartózkodó H<*rtze* 
gek, meg jelentek c. h. 1 i*kén a’ tsillagnéző to. 
ronyban: hanem tsak néhány minutákig gyöpyör* 
gödhettek benne, mivel vaflag homály bontotta 
az eget. —  Az után tehát tsak egy és más tudo­
mányos bef’zélgetésekkel nyelte-meg , a’ napfo* 
gyatkozás nézhelése hellyett , ez a ’ ditso méltósá­
gú társaság az időt.

,,N állunk (így írt egy Nápolyi tudósító Febr.
15-kén) a1 it-dikbeu esett nap fogyatkozás, egeit
lévén, tsak nem tsupa éjtzaka vala. Az ég azon-f
közben itt is hományos lévén, kevés megjegyzi 
seket lehetett tenni, A ’ nép sokféle fzerentsétleü* 
séget jövendöli vala előre; de femmi vefzély 
történt. Hanem a’ következett éjjel történt vala­
mi , a’ meilynek fzomoru emlekezete sokáig
fog maradni a7 Nápolyi Krónikában. A* nép a 
farsang v ĝi.; haUonra kívánván fordítani, viga’
dozafirtl ’s az útzáron való tsoportozáísal töltőt'
te idejét. H*rtelén l'xzz**támad, kiáltás esik, hogy



'« \ . . 5
&' fog)ok az r g jg j ik  tomlétzből nagy fzáoimal 
és véletlenül kirontották* az őrzőiktől a’ fegyve­
reket elvették* az utzákoa ílrázsák előtt le és
fel tsufolódva nyargódoznak, a’ házak ablakaira 
lövöldöznek, ’s több e’ félék. Mind ezek felől
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pedig nem soká tulajdon fzemeivei is meg győz­
te magát a* fokaság. Az egéfz városban rettene­
tes zűrzavar uralkodott Sokak a’ közönséges fel-

«

prédáltatáfiól féltek. Hanem fzerentsére dereka-
sint kezdvén a'katonaság tüzelni gonofíokra , 
5s sí katonasághoz a’ bátrabb polgárok köziül is

I S  '  •

magokat feles fiámmal hozza tsatolván, a’ tói vaj
j  •* j  _

féregnek egy réfze az ujtzákoa el hullott, egy reízft
i  —  1 ^

elfogattatott, a’ többek eifzaladtak, ’s az ólta ül-
«  • j f ,

doztetnek. Egyfzersmind a5 Pápa’ fsornfzed vide-
v  »

kein is hir tétetett, hogy legyenek vigyázattal.
A ’ mi továbbá a’ napfogyatkozáft az Éfzaki

*  \
tartományokban illeti, úgy#látfzik, hogy az Efzaki
lakosoknak ezen tekintetben kedvezőbb akart len-, ? . « v. . / 
ni az idő. S t o c k h o l m b ó l  írják, hogy igen

I '  ’ " * ‘ * t

Hagy hideg és tifzta ég lévén, olyan fzépen iátfzott
mind végig a’ napfogyatkozás, hogy lehetetlen lett
vólna külömben kívánni. —  A ’ sok fótok is ti íz* 
tán láttzottak a’ nap’ oldalán;
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Páris városának lakosihoz következendő hir­
detményt intézett a’ Juüicz mi aider : „P  o 1 gá  r o ! 
Az Anglia Kormány íz ék t ól zs óidba vétetett ha­
ramiák olly végből jöttek Parisba * hogy megöl­
jék az első Koiizüit. -—* Meg tzáfoihatatl^n okok­
kal meglehet ezt az átkozott óíz ve eskíivéft pró­
bálni, Már fokán meg fogauattak ezen gcnoíz
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tevők kozzül, de ollyak is vannak még néhány an
a ’ kiknek nyomokba akadni nem lehetett, fa  $
gonofz vezérjeiket G e o r g e s t é s  P i c h e g r ü t
’ s néhány czimborás táríaikat még ekkerig fíem
találhatta ki a ’ Politzia, Polgárok ! legyetek 
az azoknak nyomozásában foglalatom Politziánsk 
fegitségére. —  Azt kivánnya a’ ti közjavatok és 
bóldogságtok, hogy azokat az utálatos embereket, 
a ’ kik Frantzia Orfzágot gyáfzba borítani, ésfzör. 
nyü hazafiak közt való háborúba keverni ifiyckéz* 
tenek, a1 Nemzet bofzfzűálló kezébe adjátok. A’ 
törvénynek egyik tzikkelye mirv’ en polgárnak azt 
parantsolja , hogy minden hozzájok be fzáilott 
idegen embereket, 24 óra el forgása alatt, jelen- 
tsenek b é a ’ Politziánál. Moít van az a" fzemail*/ 1

§ J  1

lantat, mellyben leg fzorosabban meg kell ezt &}
törvényt tartani. —  Polgárok, magatokra vigyáz­
zatok, és azoknak az utálatos embereknek, a’ kik
az egéfz világból való ki tsapatásra méltók vol­
nának, titkos fzálláít ne adjatok s. t*

P á r i s b ó l ,  Februarius 22 ikén. Soul t *
P a r a g u a y  d’ H i l l i e r s ,  és több Fr. Generáli­
sok, a’ kik az úgy nevezett Angliai Frantzia ár­
mádiánál ízolgálnak, Örvendező leveleket küldöt­
tek az első Konzulhoz, meilyekben arról tefznsk 
jelentéit, hogy az egéfz tábor el tölt azon való 
örömmel, hogy a’ moltani vefzedelemtöl is meg 
menekndett az Ő élete. De mind á’ magok, mind 
a* tábor’ nevében bofzfzúállásra kénfzeritik ötét.
—  Haladék nélkül való bofzfzúállásra méltók (úgy*
mond) azok az átkozott, 9s iftentelen emberek, a’
kik a ’ leg nagyobb fzerentsétlenségbe igyekeztenek
Frantzia Orfzágot ejteni, és az első Konzul mél*
toságos beméi/ét meg ölni."
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A* Konzularís teflörző fereg, és az egéfz Pá­
risi katona őrizet nevében, annak brigadiros Gene­
rálifsa B e rt  h i e r C a e s a r  a’ véie vólt több

/  * *• i/ . I
Stabaüs tiíztekk'el együtt az első Konzulhoz men- 
vén audientziára , igy fzollott: P o l g á r  E l s ő  
K o n z  u 1! Mi azért jöttünk, hogy a’ Frantzia őr­
iz ág végső romlására koholt öfzve eskü vésnek ki

%

nyilatkoztatásán való örömünket jelentsük* Te azon 
haramiákból álló öfzve esküiteken, a ’ kiket a ’ mi 
ellenségünknek miniftériuma zsóklba vett, ujobban
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diadalmaskodtál. Hogyha ezen gonofz emberek 
kozott oily férfiak is találtatnak, a’ kik enneke-
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lőtte ez ő haíznos fzolgálatjokra nézve, a ’ Háza
«

hálád fe to faágára érdemesek voltak, moll ezen útá-
•  * a U  f i  .  * ' 9

latos tettek által annak haragját, ’s bofzfzuállását 
annál inkább meg érdemlik. P o l g á r  E l s ő  
K o a z u 1! Kéfi a’ te fzolgálatodra a’ mi életünk, 
és minden Frantzia Gríz ág boldogsága ellen tett 
ellenséges próbatételek ellen oltalom báflya gya­
nánt leizen a’ mi tettünk/*i

A 9 Haza , és az ő ye eránt mutatott
hivségeket, következendő módon köízönte meg az 
Első Konzul: „Respublikának vitézei, Tinéktek, 
kiknek védelmezésére bízta a’ Frantzia nemzet ma­
gát , és a’ mit ti végbe is vittetek nagy ditsöíFég- 
g e l , minden vmás polgárok felett több okotok van 
azon veszedelmes coniplot ellen bofzonkodni, mel­
l j  et a’ mi halálos ellenségünk, ezen anya városig 
be tsufztatott. Akármelljr hafzcoíían fzolgáltanak 
légyen is ők a’ Hazának, de mivel végtére az Ő 
ahoz tartozó kötelefségeikrő! el felejtkeztek, és ve- 
ízedelmes tanátsot koholtak az ellen, a* büntetéft
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el üem kerülik- —  Még harmad nappal enneke-



18ttc azon otsnríny '* efztelen planumot el 0ern 
hihettem; de végre kenteiéi voltam annak való­
ságáról magamat meg gyozetni engedni, és ugyan
ezen tekintetből azHgafság útjára bízom a’ dolgot,
Az én kormányom alatt, a’ Háza eránt leg érdé.

*  *

mcsebb emberek fern maradnak büntetetlenül, ha
esküvéseket meg rontják, és a' Háza ellenségeivel
frigyet kötnek; és akármint intse'kedjenek az éo 
fzeméíyem után, de valameddig ilíy liiv és vitéz 
enzberek lefznefc körülöttem, addig fohasebóldo. 
gűlnak gonofz feltételek bco.u

A ’ J o u r n a l  de  V a r i s  nevezetű közönsé. 
ges újság levélben nem régiben illy fontos kérdés 
fordult elő: Mi az oka, úgymond, hogy Bona ­
p a r t e  ennyire ülaoztefik, holott sok ideig sem*, 
mit fém félhetett a ’ vérlzomjuhozó Roberspiere? 
Ezen kérdésre illy felelet adatott: R o b e r s p i -  
é r t ,  úgymond, azért fogadta zsóldba Anglia, 
hogy a7 Frantz iákat öldüíFe , ’s hayájokat végső 
vcízedtdembe ejtheífe. O mennél tovább é!t, an* 
nál több gonofzt miveit, *s annál jobban meg 
felelt a’ Londoni Kabinét ízéi zásának. Tehát 
épen nem lehet azon tsudálkozm, hogy az ő éle­
tének fenki tört nem vetett.u

Moll Eranczia Orfzágról egyebet el halgab 
van, e’ hármat említjük: i )  Hogy a'Tenupeli fog% 
házba tsukatott M o r e a u  Generálnak 1.3 tzik- 
kelyböl álló kérdés terjefztetett eleibe, hanem az 
óazokra adott feleletei még nem hirdettek - ki. 2)

Hogy Generál M o n c e y , a’ kire M o r e a u  meg 
fegatisa bízatott vala, és a’ ki c végre 50 Fegy­
veresekkel küidődott - el az ő útjának elállására

városa ésG r o s b o i s  közt vele ö í m
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találkozván, kotsijába ült, ’s ott mondotta néki
meg, hogy ö Status rabja legyen. Ezt halván 
M o r e a u ,  így kiáltott, a’ maga kotsisára : o-
t s i s a z  A b t e y  f o g h á z b a !  Erre kotsisa igy
felelt: M á s  v i g y e n  U r a m !  t é g e d '  oda ,  d e  
én  n e m /  sazzal a’ helyéröl leugrott, el fzaladt
9s egynek a ’ nemzeti Gárdifták közzül kellett a’
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kotsis helyére fel ülni, ’s Ötét az Abtey fog ház­
ba vinni. *—  3) Hogy a’ Generál M o re a u pro- 
ceíFusán&k ki menetelét fenki fém tudhattya bizo­
ny oflan ; arról mind azáltal fenki fém kételkedhe-

!  É ♦  %

tik, hogy az egéfz Publicum azt kivánaya , hogy 
ő a’ maga ártat ianságátíijöeg mutathafla.

Midén a* Politzia ̂ B iz to so k a’ Gen. Moreau’
házában az írásokat petsét alá vették, a’ felesége 
és anyóssá, még ezen nem igen ilJÍtödtek meg : 
hanem , mikor a’ hintójat ürellen látták haza ér­
kezni, már ekkor mind kelten keserves sírásra fo-

_  x v  . ,

k adtak* v Gén. Moreauné viselös; némelyeknek
erőíFitések fzerént a* férjjé’ elfogattatásának hírét

. # * r

meghallván, idétlent fzült; mások azt mondják , 
hogy tsak elesett. De e’ mind tsak befzéd. — - 
Hogy Bonaparte a’ Gen. Moreau’ ezen complótba 
való avatkozását igen sajnáltja; hogy Bonaparténé 
annak megértésére, hogy Moreau is réfzeselégyen
az öfzfzeeskiivésnek, megbetegedett; és hogy nem

•  ^  ^ -  f  ^

esy versben tette volna ezen jpyilatkoztatáíb, hogy 
a ’ világon mindent oda adna, tsak Gen. Moreau 
ezen dologban ártatlannak találtatna: mind ezek
hasonló közbefzédeknek is tartathatnak, hanem az/
is meg lehet, hogy nem fundamentom nélkül Va­
lók. —

Két féle értelemben van a’ közönség az eraat
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a' tárgy eránt is, a* melly felett P i f c h e g r í í  és 
M o r e a u  egymásközt meghciíbnlotuk. Némelyek 
azt mondják, fogy  onnét támadott volna a’ köztök
való egyenetlenség, hogy Moreau nem akart v<$|.
na 1 8 óik Lajos' erant a’ P i f c h e g r ü  p)a, 
numával egyenesen dolgozni* Mások azt ál.
látják, hogy az 5 elfogatott leveleik között egyben
ezek i’zavai fordulnak elő Gén. Moreaunak: —.* *
„En nem akarom Bonapartét orozva meg ölni • 
a ’ plánumnak tifztának kell lenni ; majd meg Iá. 
tóm én , hogy mit lefzfz leg jobb nékem tsele-
kedni “

§

Gen. M o r e a u  a’ jofzágáhaa lévén midőn 
meghallotta, hogy az ö Párisi- házában lévő papi- 
ro/fait a’ Politziai Biztosok megmotozták, azonnal 
béfogatott, és oily tzéllal indult Parisba útnak; 
hogy önnön magit az Eiöljáióknak általad]*, és 
megvisgáltatását kérje. Ezen útjában találkozott 
véile ízembe az ő elfogására küldetett Gen. M on-O i .

ceyt . /
Ezen nevezetes történetről méltó lefzen niég

a’ következendő apróság környiilállásokat is elöl* 
vasni. —  Ex - Generál G e o r g e s  az öfzfzeeskü- 
vésnek felfedeztetődése előtt, mint fahordó, az úgy 
nevezett ThÜilleriában a ’ moflani Konzuláris épü­
letben tartózkodott egy időólta , várván az ab 
kalm^oíFágot hogy az Első Konzullal találkoz­
ván, á* világból kiolthaíTa. Az Arena és Cerrachi
megölettetésektől fogya gyűlöli /Stet megengeízte- 
lődhetetlenill. Midőn egy alkalmatofsággai a’ há­
táról a’ fát letévén előre hajlott volna , olyan 
helyre kapott a’ kézivel, a" mcllyből azt lehetett
ki hozni, hogy talám megsérült az emelésben* A’



Házmefter is így ítélvén, segíteni akart rajta: ha­
nem midőn tapogatta volna hogy holfij , el hült
rajta, hogy két piítqlyt érzett ott lenni, a* mellyek
gyamthatoképpen ízoritották a’ gonofz ember nad-
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ragat, A ’ gyáva embernek azonközben nem lé­
vén aT Georges’ megfogására bátorsága , lármát 
ütött : hanem ez, az alatt elillant 'tt. Azután az 
épületben találtató minden tselédefc visgálás alá vé-
tetődtek, ’s a’ Georges Adjutánsa is közöltök ta­
láltatott^ / '

Midőn a’ Megtartó Tanáts az Öfzfzeesküvés 
kjoyilatkozásáa való, örömének kinyilatkoztatása 
végett égé íz sereggel az Első Konzulhoz ment vol­
na, annak Elölülője Berthollet iIlyen foglalatú gyö« 
keres befzédet mondott - e l : —  ,,

„Polgár Első Konzul! Ezen Megtartó Tanáts
a’ maga hozzád való köfzőueteit fzokta vala kö-

» *  /

zönségesen elődbe hozni, hogy te a9 Respubliká­
nak ditsőííéget fzerezvén , böltseíTéggel és nagy vi- 
gyázáfTal kormányozod. Moh ellenben az a’ hoíz- 
fzankodás hozta azt ide, a9 melyet & bea^e az a9 
complot gerjeíztett fel, mellynek Ágensei Angíus 
zsoldon vannak» Nagy ízomorúságára fzolgál az 
emberiségnek, hogy egy nemzet fejeit annyira meg 
alatsonyuíni fzemiéli, hogy a’ gyilkos öld ok lett 
parantsolják. Igen gyengék azok, av kiknek az 
ilyen gyalázatos dolog fzabad. A ’ Me g ra n ó Ta-
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náts fajdalommal fzömiélt a ’ haza’ leg nevezete­
sebb oltalmazol kÖzzül egygyet , az elvádolta-
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toltak között lenni. A ’ vádnak fontoílaga és a’
kornyűlállások fzuksegeile tették az Ő eranta elő­
vétetett efzkozoket» T e ,  Első Konzul! az elvá- 
doltatottaknak a’ Polgári Itéiőfzék’ eleibe való ál*
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lj.ttatá'sok által elkövetted azt, a’ mit polgári 
fzemél.yes bátorság kíván. A '  Megtartó Tanáts
azt kívánóvá , Po'gár Első Konzűl ! hogy te 
nckutánna kevesebbé halgass a’ te tsupi bátorsá­
godra, a' melly minden vefxedelmet meg tud vet­
ni ; és hogy n* fordítsd egáfz figyelmetefségedet
a’ közönséges dolgokra, hmem kíméld meg an- 
nak egy réfzét a’ te tulajdon bátorságodra , a’ 
meüy egyfzersnind a ’ haza’ bátorsága is.

*  . . . .  i  i

A y Konzul ilyen fzavakkal felelt: — - „  
„Attól a’ naptól fogva , hogy első Mjgiftra- 

tualis tifztségre jutottam, sok versbéli complotok 
forraltattak az én életem ellen. A ’ táborban ne- 
rekedvén - fel nem sokat gondoltam soha azon ve-* 
fzedelm-ekke!, a’ mellyektől nem íéítem.

„Hanem, midón azt  meg fontolom, hogy mi* 
tsoda. állapotba volna ez a’ nagy nemzet helyhez- 
tetve moftan, ha az utóbbi öfzfzesküvés végre haj­
tódhatott volna, már ekkor meg nem tartóztatha­
tom magamat a’ mélly fzomoruságtól és megille- 
tődéftő!, mivelhogy ezzel az ÖfzfzeesküvéíTel a1 
Frantzia népnek diisöílége , fzabadsága , ’s égé íz 
jövendő létele ellen volt a’ tzélozás.

„M ár régólta lemondottam a’ magános élet­
nek gyönyörűségeiről. Egéfz életem bélifzempil*
lantatjaim azon kötelefségeknek bétöltetésekre fog­
nak fordittódni, a’ mellyet hivatalom és a ’ Fran­
tzia nép kívánnak töllem.

„ A z  egok gondját fogják viselni Frantzia or- 
ízágnak, és a1 gonofzok által forraltatott complo-
tokát semmivé tefzikc A ’ lakosok legyenek tsen- 
deírégben. Az én életem addig fog nyúlni, mig
nemzetnek arra fzüksége lefzeu. Hanem fzüksé-



gesnek ítélem hegy tudgya &’ remzet, az 8 Tze»
retete es bizodalma néikíu nékem az életben fém mi.%

vigafzta!ásom nem lenne, ’ s minden tzél nélkül 
való is fogna az lenni.'64
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Á s Temple nevű épületben nem tsak Ges.
^

M o r e á  u, hanem a’ több el vádol tátották is min*
• T  •■ + S

nyáján küiőnkülönfzobákbaa tartatnak fogva, Nagy
^  v .

vigyázás van rajok, hogy íenkivel ne beízélIUes- 
senek, és senki fém m it tudtokra ne adhafíon. Mj- 
nekelőtte az ítél6Izéknek általadatlataának, annak*

s * .%

előtte nyóltz napokkal közleni fogják mindenikkel 
Írásban a’ vádnak minémiiségét>

Gen. Moreau Febr. i kán délután az Első
• .  *  i

* . •  k / 'i *  • /

Konzul*, néhány Miniflerefe*, és Senátorok’ jelenlété­
ben, kérd ezt etett ki a’ Frantziá fő ítélő Biró ál*
tál, melynek alkalmatofságával minden ellene elő­
li ord at ott dolgokat tagadott, azt is lehetetlen­
nek állítván egyebek kozott, hogy ő és Pichegrii 
azon egy complótban lehettek volna, úgymint a* 
kit bizonyos idővel eaijekelŐtte Ő M o r e a  i? az. Or- 

'■ fzáglófzék előtt, elárult volt. —  Az öfzve esküd-'.
leknek Paristő! fogva egéíz a ’ tenger partokig vól-

■ * >■

tak biztoííai a* falukon,a’hoi vagy magok tartózkod­
tak az öfzveesküdtek, vagy az ő fzíileraényeik, és 
ugyan ezért av régi Nprmandiában és Picardiábati 
sokan is fogattattak el. —  Majd minden Vendégfo­
gadók megvisgáltattak,
fokán a’ kiknek kegyelem, és hazájukba való vifz- 
fza menetel engedtetett, moll újra áreftáltattak.

Erről az öízve esküvésről annyit és annyi fé­
leképpen befzéinek, hogy igen nehéz a’ sok köz- 

îíl az igazat kifzemelni- —  Roland nevű Párisi
Polgárról illyea két féle tüdósitáft olvasunk: Poí-

.  ■* #* - »
\  «



gár R o 1 a n d , ( i g y  fzól az egvik tudósítás ) ép, 
pen a ’ theatrumból való kijőtében fogatottmeg, és 
Siátus T.-:nátsos R e á l h o z  vitetett, a’ ki kérdvén 
tőle , hogy tudná e\ miért fogták el ? azt felelte 
hogy telyefséggel nem tudja. —  Hát valami gya,
dús fzeméíyeknek nem adott é a’ ház ánál íz ál.
láfi ? Pichegrii, felel Rolánd , mint régi Barátom 
fzálláít kérvén a’ napokban nálíam. azt tőle meg 
tem tagadhattam —  fiát a* fzekerét áhal adtae’ 
íoklzor Pichcgrünek hogy Moreauhoz mennyen bet* 
ne ? ezt, tagadván Rolánd, megintetett, hogy vi* 
gyázzon magára , mert a* kotsilfa , a’ ki az előtt 
tsak két órával áreíláltatott, már mindent kivallott
volna —  így hát, felel, nem tagadhatom. —  Azután 
igy ízóllott Reál, Rolandhoz: T e  ugyantsak két. 
fzer vagy háromízor adtad a’ fzekeredet által Fi- 
chegrünek, hanem 6 béres kotsiban (Fiakkerbeo) 
mindennap megjelent Moreaunál —  a’ Fiakkeren 
ugyan tsak a’ Magdalena templomáig, innét pedig 
gyalog ment bé Moreauhoz t. —  halván
Roland ezen korryülállásokat , annyit kivallott, 
a’ mennyit talám Reál sem várt volna: nevezete­
sen hogy Pichegrii megbofzfzankodott volna Mo-

0

reaura azért , hogy a’ levelében , niellyet hozza
Londonba küldött azzal biztatta volna, hogy tzéb
jóknak elérésére, már minden jó kéíziiletek meg 
vágynak tétettetve, ’s hogy a’ táboroknak, a’ Meg* 
tartó fanátsnak, és a’ törvény hozó gyüiésoek tag­
jai többnyire az ő réfzén volnának, holott meg
érkezésekor , mind7 ezeket ellenkezőképpen ta­
lálta, —

A ’ másik tudósítás fzerént ugyan ezen Roland 
ártatlannak Ítéltetett, és elbotsáttatott, azzal ment-



véo-ki magát, hogy őtet Pichegríl megtsalta , midőn 
azt mondotta, hogy 8 azért tért vifzfza hazájába, 
hogy magát azon kiköltöztek laiftromába be íras­
sa ,  a’ k»k hazátoktól kegyelmet, és hazájokbava- 
ló bévétettetéft nyertek, /

P á  r i  s, Febr. 29 kén. Ma ilyen fontos hír­
adások olvasatnak a9 Moniteiirben : —  ,,

% 4 %'

„ P i  f c h  e g rü  tegnap reggeli három órakor
• t  * á

a9 Chabanais nevezetű utzában elfogattatott, Az 
az előtt való éjjel a’ Vivienne nevezetű utzában 
hált. Az előtt néhány napokkal a* Pantheon iá- 
jan tartózkodott; a9 fzállásat gyakorta változtat­
ta. Egy*egy meghálása sokí’zor belé került 12—  
15 ezer Livrákba. Egy Politziai Biztos hat vál-

i  t v * . , * , . > • 1

lógatott katonákkal egygyiitt, oly an hirtelenséggel
-

ment bé hozzá, hogy fém a* piftoly oknak sém a9 
hegy ess törnek, a ’ mellyek éjszakánként az afzta- 
lán fzoktak vóít á llani, hafznokat nem vehette ;

,  i \  t  *  .  • * . '  ’  * * %

tsakugyan védelmezni akarta magát ; egy fertály 
Óráig kiifzködott a’ katonákkal, Az ő állapotján 
való fzánakozásra is próbálta felínditani okét ; 
hanem így felelt néki az egygyik: ,—  „

„Indulj! mi többé téged* nem esmérünk > az 
Angliai aranytól megtsömSrölve jöttél ide ; helyet- 
te való orozlova ( fikárinssa ) tetted magadat; 
a" ki hazáját elárulja , megfzünik Frantzia ien«
n j / fc— -

# ^  i  -  /

„A* Státus Tanáts egy törvény projektómot
kíildé tegnap megerőíTittetésért a’Törvény hozó Gyű­
lés' eleibe, a* meüynek ebbő! áll summás fogla* 
latja: hogy azok, a ’ kik Georgest, és az ő 60 
társait, az Anglus zsóldon lévő haramiákat, a’ kik
Paris vároüíibéin és ennek környékein tartózkodó



nak, hasonló büntetéífei biintetSdjenek. Éjjel I
ki közzülök ki nem ronthat a’ városnak linéáináj I
nappal pedig az arra kireodeltetve lévő ízemé. 
Ivek a’ kimenő idegeneknek paízfzufsaikat ízem,:, 
sen megvisgálják : e* fzerént telyeíséggel ki netrí 
lophatják magokat Páriából a’ haramiák, és ti
nem kerülik a' bünteted , a’ melly őket várja. A’
lakosok magok is el nem fogják mulatni azon he!-
lyekről a' Politziának jelentéit tenni, a’ hol a" ha» 
ramiákat lappangná gyanítják/*

O l a f z  O r f z á g*
« • o

B o 1 o g n á b 61 Febr. j 5 • kén. Ide való tik
j  ?  . j  • J k  M  §  •

dós Prüfeísort A l d i ' n i f ,  a’ ki egynéhány tudós 
kÖnyvetskéket adott ki a Galyanismusról, ’sazok 
által nagy hirt cs nevet í'zerzett Európában magá­
nak, egy arany meda'liával, emlékeztető pénzel, 
9s tulajdon kezével Írott levelével tifztelte meg a' 
tudományokat ts Tudós embereket nagyon beUíiU 
lő M a x i m i l i a n  J ó s  e f  Baváriai Vah Fejede. 
lem , mellyben a’ Galvanismuísal való próba tó* 
teleknek további folytatására ferkengetni kiv onva, 
Egyízersmind egy olly diplomát küldött nékie, 
melly által 0 a’ Monackiumi tudós Társaságnak 
tagjává teietódott.

L i v o r n ó  b 61 Febr. 2 2 ik napján* Az 0*
laíz Orízágbau lévő Frantzia katonaság, 1 dián las­
san a’ tenger partok fele utazik , hogy ckkepen 
azon poúthoz, melly eleibe van téve , annál xoze- 
lebb lehelten. Ámbár tr>ak nem fzáz ezer e ber̂  
re megyen már annak itt a’ fzáma , mindazáítal 
meg moll is több hadi nép várat ik Frantzia Ot*
ízágból*



A 1 Fr. Kóvmányhék rendeléséből minden Li- 
rom éi kikötő helyben találtatott fzállitó hajókat 
letartóztattak, kétségkívül oly feltétellel, hogy 
azoknak hafzrsát veheíTék maga idejében. A ’ Fran- 
tzia Kormány izéknek ezen intézetje nem kevés ká­
r á r a 'van &9 tengeren való kereskedésnek, ̂ %  »
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Azok a’ Lengyel és Nemet nemzetbéli még élet­
ben maradt katonák , a 'kik a9 Sz. Domingo fzi- 
getében Fr. Generál R o c h a m b e a u  vezérlése

^  S  ’  ~v  **

alatt fzolgáltak, hadi fogságokból leendő ki fzaba-
*  / *

dűlások végett, Jamajkáh&n, Anglus zsóldba ál-
Jottak.—  K r i m i  a ban, a9 Fekete Tengerbe nyü-
15 Odefsai kikötő helyben* fzámos hadakozó és
íz állj tó hajók kéízittetnek ki, mellyek a’ jövő tavad­
kor ízámos hadi néppel meg terheltetve, a’ Kö­
zép tengerbe küldetnek. —  A 9 Fényes Portánál 
volt, de onnan vifzfza hiv&Uatott Anglus követet

% « ^  ’  1 % T y  .  ’  ** k  ,  .  p  |  « 1 • ' y  | *% ,

Lord D r u m m o ű d o t  a’ .fél hóid tzioierii vité­
zi Rendbe való bé vétel által tiíztelte meg HL
S é 1 i m Zuitán* —  Azon négy Portugallia Or-

% *

fzági hadi tifztek, a9 kiket az Aígíriai Korsárok, (tol­
vajok, tengeri haramják,) Portugallus hajókon, 
efztendővel enne kel Ötté el rablottak, nem régiben, 
Algiriában, valamelly tsekély hinájokért, halálra 
Ítélteitek. -—  A* fejekre mondott halálos ízenten*

a ,  «

tziát az Algiriai Kóritiányfzék meg változtatván, 
8oo at üttete t egyiknek egyiknek a9 talpán, mely
büntetés ezerfzerte is keservesebb a’ halálnál, és

i ' + * f rtt §'ritka, a9 ki tsak i oo - at is ki álltadon életben» 
^  A 9 Franczia fzolgáiatba lé g e it , 16000 ember-



böl álló Hrlvéhis négy regem* ntnek, tulajdonos 
Generálijává B o n a p a r t e L a j o s  tétetődott.

★  *
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Leg iinumabb Spanyol fajta Kosodnak eladattatá*
sokat illető Tudósítás.

A ’ Magyar orfzágon Nyitra Vármegyébe^
# - rr\7Ághatára mellett lévő H o l i c s i ,  C$,

'ómban, feles ízami'i Kosok fograk, nyi.
■, . l 11 is ne k vg dikán del előtti 9 őréiül fog.

a ko vetkezendökon , közönséges koíyavetye
által kéíi, fizetésért ela(láttatni. Minthogy az ezen 
uradalomban találtató juhnyajaknak nagy tökélle.
teíTégre vitetett megnemesittetéstk már közönsége, 
sen leverj, további ajánlás nékie nem kívántatik; 
és minthogy a ’ Kosok 1, 2, 5, ’s 6 darabonként
adattatván, mindenek a J magok fz tik fégek h ez ab
. %• *

kalmaíztatott fzámrnal vásárolhatnak, ’s e mellett 
ezeknek finuimágok és megnemesedések felöl egéfz 
megtlégedeffel meggyőződhetnek : ilyen modonaz 
Ő Csálzári Felsége Kegyelmes tzélozásának is 
elégtétetodik, minthogy ezen leg finomabb juhtar- 
tállal való majorkodás által, a’ gazdaság ezen fon.
tos réízének közönséges tökélletesülése , melzire ki* 
terjefztetik.

Azok tehát, kiknek a\ vásárláshoz kedvek
I

vágjon  , a’ meghatározott napra és heljreillendő*
• seggel meghivatutnak —

- m  • ' ’T ' ' . ^ 4  i* * !  :"V t W ‘ » *  0f

A ’ Cs. K. Famíliái Uradalom 
fö Kormányozó Hivatala által*




